
 

88 Ton amour demeure le thème

traduit de « O blessed Saviour, is Thy love so great »
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1. Ton a mour de meu re le thè me De nos chants, ô Sei gneur,
2. Nous t'ai mons pour ton ex cel len ce, Pour tes at traits si doux ;
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A mour par fait, a mour su prê me, Dont jou it no tre cœur.
Nous t'ai mons pour ta grâce im men se, Pour ton œuvre en vers nous.
De toi, Sei gneur, rien ne sé pa re Ceux que tu t'es ac quis.À À� �� � �� � � � � � � �� � � � �� �� � � � � �� � ��� �� � ���� �� �� ���� ��

4. Étant fait semblable à tes frères,
  Tu vins ici mourir.
  Par ta mort, Seigneur, tu libères
  Les tiens, pour ton plaisir.
   

5. Il n'est pas bon que l'homme reste
  Seul, même glorieux.
  L'aide que ta mort manifeste
  Vient d'un plan merveilleux.
   

6. À nos cœurs ton cœur se rappelle ;
  Notre être en est ému.
  Ton nom reste, pour tout fidèle,
  Un parfum répandu.
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